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Faarfannaa mootummoota duraa kun dhugaa baay’eef mallattoo dha; garuu goobbee dhugaa isaan
itti walqabatan keessaa tokko mootummoota Yihudaa saddan dhumaa—Yehooyaaqiim,
Yehooyaakiin fi Zedeqiyaa dha; isaan immoo Qiiros, Daariyos fi Arxekserxes bakka bu’u. Qiiros,
Daariyos fi Arxekserxes immoo labsii isaanii sadan kan bara Dhaloota Kiristoos dura 536 irraa
hamma 457tti diriiran bakka bu’u; isaanis immoo ergamoota mul’ata Yohaannis boqonnaa kudha
afur keessaa sadan kan akkaataa isaanii keessatti bara 1798, Eebila 19, 1844 fi Onkololeessa 22,
1844tti dhufan bakka bu’u. Seenaan dhufaatii ergamoota sadan Mul’ata boqonnaa kudha afur
keessaa kun yeroo chaappessuu dhibba afurtamaa fi afur kuma keessatti qubee qubeen irra
deebi’amee mul’ata; kanaanis sarara raajii kan dibamuu Saa’ol akka mootichaattiin jalgabu yeroo
waldaan injifattoon seera Dilbataa yeroo dhihoo dhufu sana keessatti dibamtu xumura isaa ga’uu
adda baasa. Sararri kunis goobbee Mootii Yoosiyaas of keessaa qaba; innis hamma fincila
Yerobi’aam kan Beet’eelii fi Daan keessatti bara Dhaloota Kiristoos dura 977tti ga’utti deebi’a.
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Ulerobhowamu wabusa iminyaka engamashumi amabili nambili; walala nokhokho bakhe,
uNadabi indodana yakhe wabusa esikhundleni sakhe. 1 AmaKhosi 14:20.

El «at-One-Ment», que representa la combinacion de la Divinidad y la humanidad, es la obra de
Cristo que comenzo el 22 de octubre, o el décimo mes (gregoriano); diez por veintidos equivale a
doscientos veinte. Jeroboam establecio altares falsificados tanto en Bet-el como en Dan, y por lo
tanto es un simbolo de la adoracién falsificada del domingo en relacion con la combinacion de
iglesia (Bet-el: que significa iglesia) y estado (Dan: que significa juicio).
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E fez-se que, quando todos os que dantes o conheciam viram que, eis que ele profetizava entre
os profetas, entdo o povo disse uns aos outros: Que ¢ isto que sucedeu ao filho de Quis? Esta
também Saul entre os profetas? E um do mesmo lugar respondeu e disse: Mas quem ¢ o pai
deles? Portanto, se tornou provérbio: Esta também Saul entre os profetas? 1 Samuel 10:11, 12.

'akootai gadagani t'aa’éi nitsahakees doo naaltsoos bee hane’igii dooleelgo, t*aata’i t*aata’i t*aata’i
t°44ka’1 t’44t4’1 t°44ta’1 ' 4aka’1 nidi naaki alts’iisi bee éi yit nahast’éi: t’aald’i hastaq bit nahast’éi
ch’osh, t'aata’1 hjj’igii hataatii, d66 t’4ata’i ta’ asdzani ba hooghanigii naat’4anii; Ezekiel biyi’
yéego hane’igii, t’4414’1 hastaa bindahai yilzhishgo ya’at’éehgo ya’at’éehgo yikaa’ adahodiilnih,
Joseph t°44t4’ hastag bindahai yilzhishgo bee haz’aagi k’ad dah naashd, d66 David naat’aanii
t*44t4’1 hastag binaahai yilzhishgo adinit’jjt. Ezekiel naaltsoos biyi’ hane’igii bich’j’ éi nat’aanii
yézhi fiyisi naaki doo tseebii’naniindhast’aan atts’adaalwotigii biyi’, 'akootai gadagani éi kéyah
bikaa’ dah naazniligii kinteel dooleetgo yiyiinaat, d6o6 'akootai gadagani éi Philadelphia



yinishyééligii, 44d6o tsosts’id d6o6 naakitta’igii t’aa ajitii’igii aadoo t’aata’

tseebii naniindhast’aanigii.
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U A, khmih, la wan u briew jong U Blei na Judah da ka ktien U Trai sha Bethel: bad Jeroboam
u la ieng harud ka duwan ban thang jingiwbih. Bad u la pyrta pyrshah ia ka duwan ha ka ktien
U Trai, bad u la ong, A duwan, duwan, kumne ong U Trai; Khamai, yn sa kha ia u khun sha
iing u Dabid, Josiah ka kyrteng jong u; bad halor jong me un sa ainguh uwei ia ki lyngdoh jong
ki jaka Ium kiba ju thang jingiwbih halor jong me, bad ia ki shyieng briew yn sa thang halor
jong me. Bad ha kata ka sngi hi u la ai ia ka dak, da kaba ong, Kane ka long ka dak kaba U Trai
u la kren; Khamai, ia ka duwan yn sa pwdiah, bad ia ka dpei kaba don halor ka yn sa kyrtoh
noh. Bad ka la jia, haba u syiem Jeroboam u la iohsngew ia ka jingkren jong uta u briew jong U
Blei, uba la pyrta pyrshah ia ka duwan ha Bethel, ba u la kner la ka kti na ka duwan, da kaba
ong, Kem 7a u. Bad ka kti jong u, 7a kaba u la kner pyrshah 7a u, ka la tyrkhong noh, haduh ba
um lah shuh ban tan pat ia ka sha lade.
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Pydngmyongko na Jeroboam ara mdhamhai “nang no in mamat phek” ti thei tumna hniim lo a
sawr, Herod-in Salome hnenah a ram tha hnuai phek a pe ang ti a tiamna nen a inrem a ni.

Et quant un jorn favorable foguét vengut, Herode, lo jorn de son aniversari, faguét un festenal
per sos grands, sos caps militars e los principals de Galiléa; e quand la filha d’aquela Herodias
intrét e dancet, e agradet a Herode e a aqueles que se tenian a taula amb el, lo rei diguet a la
joina filha: Demanda-me ¢o que voldras, e te o balharai. E 1i jurét: Tot ¢ que me demandaras,
te o balharai, fins a la mitat de mon reialme. E ela sortiguet e diguét a sa maire: Qué
demandarai? E ela diguét: Lo cap de Joan Baptista. Marc 6:21-24.
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Chinh DPtrc Chua Troi di dit vao 1ong chung dé thi hanh ¥ mudn Ngai, dé hiép mot ma trao
vuong quc minh cho con thi, cho dén khi nhitng 161 cia Pire Chtia Troi duoc ing nghiém.
Khai Huyén 17:17.
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1840 g1 11 Augustos no menos que si Jesucristo mismo ang bumaba bilang gamhanan nga anghel
sang Revelation diez nga nagdala sang gamay nga libro nga dapat kuhaon kag kaunon sang
katawhan sang Dios. Ang amo man nga anghel nagpanaug liwat sang 9/11 agud markahan ang
pagsugod sang tion sang pagtatak. Ang amo man nga anghel nagpanaug sang 31 December 2023

agud banhawon ang duha ka mga saksi nga ginpatay sa dalan sang daku nga siyudad sang Sodoma

C C (§ C C C C o
3?9@9 oOMIKOOC VO C\)CéJ@D 320D Cs32 (D@OJ Il [21300) s ®@()Gc|9
[go503(gop¢ eqqaatdlgps mn|gré:aepu(Faspdi aqogjezasgd ae



kag Egipto, sa diin man ang Ginoo ginlansang sa krus. Ang amo nga pagpanaug nagtimaan sang
pangwakas nga bahin sang tion sang pagtatak. Sa sulod sang fractal nga tion halin 31 December
2023 tubtob sa Sunday law, si Ezekiel nga saserdote ginhatagan sing isa ka panan-awon sang
templo sa langit. Sa amo nga tion, ginpipi siya kag nagahambal lamang kon ginasugo siya sang
Dios nga maghimo sini. Ang iya kahimtangan nagapadayon tubtob sa madali na lamang nga
magaabot nga Sunday law, nga ginarepresentar sang pagkalaglag sang Jerusalem.

John ile oldugu gibi, Ezekiel’e de Vahiy on’da asagi inen melegin elinde bulunan kitab1 almasi
emredildi; ayrica agit, yas ve vay kitabin1 yemesi de sdylendi.

Nén, adam ul1, sana dytkenimdi tifida; sol buntaqu iy sekildi qarsilaspa: auzifidi as ta, sagan
bergenimdi je. Men qarap turganda, mine, magan bir qol sozildi; jane, mine, onda bir kitap
s181rs181 bar edi; Ol on1 menif aldimda jaydi; ol isinen de, sirtinan da jazilgan edi; onda zarlaw,
aza twtw jéne qasiret jazilgan edi. Ezekiel 2:8—10.
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Ne ua tqi velavo mai na lagilagi ni Kalou ni Isireli mai vei na jerupi, na vanua sa tiko kina, ki
na katuba ni vale. A sa kacivi koya na tamata sa vakaisulu lineni, o koya sa taura e yasana na
tavaya ni vaitusi; A sa kaya vei koya ko Jiova, Lako e na loma ni koro, io e na loma ni
Jerusalemi, ka biuta e dua na ivakatakilakila e na mua ni ra matadra na tamata era sa vutugu ka
tagi e na vuku ni veika vakasisila kece sa caka tiko e na loma ni koro ko ya. Isikeli 9:3, 4.
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Taq Ezequiel qillgapi chunka kinsayuq p’unchawkuna rigsichisqa kashan. Egipto nisqa
p’unchawkunamanta fnawpaq kaqmi Ezequiel 29:1, chaytaq 587 fiawpaq Cristo paqarinmanta
watata rikuchirqan.
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587 BC waa sannadkii go’doominta, taas oo bilaabatay hal sano iyo badh ka hor burburkii
Yeruusaalem. Wagqtigaas ayaa Yexesqeel ku dhawaaqayaa in [laah Masar afgembiyi doono, iyo in
afgembigaasu uu dadka Ilaah u muujin doono nacasnimadooda ay ku aammineen masduulaagga
Masar. Dhammaadka cutubka waxaa lagu dhawaaqaa in Masar loo gacangelin doono Baabuloon,
sidaasna lagu aqoonsanayo goorta tobanka boqor ay boqortooyadoodii toddobaad ee wax sii
sheegidda Baybalka siinayaan Baabuloonta casriga ah—boqortooyada siddeedaad ee ka mid ah
toddobada. Wax sii sheegiddaas waxay rumoowday “toddoba iyo toban” sano ka dib, 571 BC, sida
lagu sheegay dhammaadka cutubka. Sidaa darteed cutubka 29 waxa ku jira tixraaca ugu horreeya
iyo kan ugu dambeeya ee taariikheyn la xidhiidha Masar.

A nBajmar KeTH WbLIa, ONPUHYY aif3a, aii3bIH OMPUHYH KOHOH]I9, MaFaH Xo1ai3bIH hysze
kunge: «Mucan ynel, babun 6atmaher HeByxanpeunap y3eHeH rackapeH Tupra Kapiubl ayblp
XE3MOTKd canpbl: hop Oamr Takbipaanasl, hop ug tupenen 6etre; mynaii 3a Tup ece, yra
'Kaplibl aTKapFaH Xe3MTe 6COH, HU Y3€HO, HU FOCKOpPEHD Xak Oynamansl. Lyra kyps Xo3zaii
Pa60w1 Obunait Tv: Ob1HA, MuH Mbichip epen babun Oatmahsr HeByxaapenuapra Oupam; yi
YHBIH KYIUIETEH aJIbIl KUTEP, YHBIH TaOBIIIbIH ajblp, YHBIH OJkahbiH aneip; hom OblT yHBIH
FOCKOpE ©COH Xe3MAT XaKbl OynbIp. Yra MbIcklp epeH MUH yHBIH yH/1a OalrkapraH Xe3MaTe
©COH OUp3eM, COHKH yiiap MHUHEH 6COH 3MUIOHENop, — TH Xo3ai Pab0ob1. Y kermo MuH
Wzpauns iiopToHOH Mere3eH OepenonaepepMer, hom hune ynap apahsinaa aybi3siH
acbUIblybIH OupepMmeHn; hom ynap Munen PaO0s1 ukonemae 6enep3op». Mesexumns 29:17-21.
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VYap, naanaxo6 akerHTo naas3koa aratrokpa peimansl nkamont; M3panns amoTinaxxsaaya,
aOrbBIpKpaxxoaaya, aayHeHn 3eTbbl a¢anxbaia Jaea3HbIKIbbl aJbIXaTa UTayenT. Mcana 27:8.



Nia woykanley la Ezekiel 29:17 mitha wanziya yuh4, na misun oyate Miseri kir papal beast kir ¢l
wachinyanke $ni $ni Sunday law thanka héharn mithdwa, mahpiya iyttha wanziya thaninyan oyas’in
Israel é1 wasteste $ni kin hé wanziya kéya $ni. Hé mahpiya 9/11 ¢l itokagya wanziya wanzila
iyécheca kin hé Christ topa kin él wanyanke yuha hehan topa kin él iyaye, mithawa Ate kin él
wanbléke ¢hanté wanziya owanka kin hé oyawanyanyan wowaste thanka wanzi yuha.
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Bebost hemiiyé¢ tarihkirina Hezekiel€ di gotara pés de berdewam bikin.



